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1انیدانشجو دگاهیاز د شفاهی پیاپی مترجمبرخط  تربیت بیو معا ایمزا

 2حسین بحری ___________________________________________________

 دهیچک

کرده  لیتحم یجهان یآموزش نظامرا بر  یدیمطالبات جد 91کووید  یریگهمه

براساس شوند. یبرگزار م برخطها در حال حاضر به صورت از کلاس یاریاست و بس

 بیو معا ایمزا یبررس یبرا یحاضر تلاش (، پژوهش5002چارچوب ارزشیابی کِلی )

 جودانش 52کار،  نیانجام ا یاست. برا انیدانشجو دگاهیاز د شفاهیمترجم برخط  تربیت

 یپشت سر گذاشته بودند، پرسشنامه ا تیرا با موفق پیاپی شفاهی ترجمهبرخط  درس که

آنها به سؤالات پرسشنامه  هایبود. پاسخ طراحی کرده پژوهشگرکردند که  لیرا تکم

نشان  جی. نتای از آن استخراج شدنیعبارات و مضامو  قرار گرفت لیو تحل هیمورد تجز

 و یمشکلات فن لیدوره عمدتاً به دل برخط یاز اجرا یانشجودان دو سومداد که 

ان از جویسوم دانش کیحال،  نیبودند. با ا یناراض ،بودند دچار شدهکه  شناختیروان

 ،یآموزش تیمز نیکانکت با استناد به چند یادوب قیاز طر شفاهیمترجم برخط  تربیت

 نیبر اساس تطابق ب .شتنددا تیدوره کسب کردند، رضا نیکه از ا یو روانشناخت یشخص

 مبانیبا  برخطدوره این مشخص شد که  ،ییگراخت سا مبانیشده و  ییشناسا نیمضام

در نهایت، سازگار است.  یاجتماعگرایی شناختی بیش از مبانی ساخت ییگراختسا

  ها مورد بحث قرار گرفتافتهی یآموزش کاربردهای

 ،ییگرا ، ساختدرسی یابشیارز ،شفاهی پیاپی برخط، ترجمه تربیت: راهنما یهاواژه

ادوبی کانکت
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